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DĀNIJAS PAZIŅOJUMS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula par digitālo pakalpojumu vienoto tirgu (digitālo 

pakalpojumu akts), ar ko groza Direktīvu 2000/31/EK 

Dānija atbalsta prezidentvalsts kompromisa tekstu, lai panāktu vispārēju pieeju Konkurētspējas 

padomes sanāksmē 2021. gada 25. novembrī. 

Kopumā Dānija atbalsta vispārējo mērķi atjaunināt horizontālos noteikumus, kas nosaka digitālo 

pakalpojumu sniedzēju – un jo īpaši tiešsaistes platformu – atbildību un pienākumus. 

Tomēr Dānija pauž dziļu nožēlu par to, ka regulā nav noteikti pienākumi attiecībā uz importētāja 

atbildību. Problēma ir tā, ka Savienībā nevienam nevar piemērot atbildību tajos gadījumos, kad 

tiešsaistes tirdzniecības vietas ļauj tirgotājiem savus produktus un pakalpojumus no trešām valstīm 

tieši pārdot Eiropas patērētājiem. Ir vairāki gadījumi, kad pastāvošās sistēmas rezultātā Eiropas 

patērētāju rīcībā ir nonākuši bīstami un nelegāli produkti. Tādējādi saistību izņēmums nenovērš 

nepilnības attiecībā uz tādu preču importu, kuras neatbilst ES tiesību aktiem, un tas kaitē ne tikai 

patērētāju aizsardzībai, bet arī Eiropas uzņēmumu konkurētspējai. Šajā sakarā Dānija ir centusies 

panākt vērienīgāku regulējumu, kas ļautu nodrošināt, ka Eiropas Savienībā vienmēr ir kāda puse, 

kurai var piemērot atbildību par produktiem, kas nonāk Eiropas tirgū, neatkarīgi no tā, vai produkti 

tiek pārdoti bezsaistē vai tiešsaistē. 

Mēs ceram, ka mūsu prasība par importētāju atbildību tiks pienācīgi un nopietni ņemta vērā 

nākamajā sarunu posmā. 

Kaut gan tas nemaina Dānijas nostāju šajā jautājumā, Dānija atzinīgi vērtē 3.A iedaļā noteiktos 

pasākumus, kas tiešsaistes tirdzniecības vietām uzliek pienākumu ievērot papildu prasības, lai 

nodrošinātu patērētāju aizsardzību un to, ka Eiropas patērētājiem tiek pārdoti droši produkti. 
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VĀCIJAS PAZIŅOJUMS 

Regula par digitālo pakalpojumu vienoto tirgu (digitālo pakalpojumu akts), ar ko groza 

Direktīvu 2000/31/EK 

vispārēja pieeja 

Vācijas pašreizējās valdības paziņojums iekļaušanai protokolā – vācu valodas redakcija 

Vācija atbalsta prezidentvalsts kompromisa tekstu, lai panāktu vispārēju pieeju Padomes sanāksmē 

2021. gada 25. novembrī. Mēs jo īpaši atzinīgi vērtējam to, ka ir pastiprināta Eiropas Komisijas 

loma attiecībā uz ļoti lielu tiešsaistes platformu un ļoti lielu tiešsaistes meklētājprogrammu 

izraudzīšanos, uzraudzību un pārvaldību, lai tādējādi nodrošinātu digitālo pakalpojumu akta 

efektīvu pārraudzību un izpildi. Tomēr mēs stingri uzsveram nepieciešamību veikt turpmākus 

uzlabojumus gaidāmo sarunu ar Eiropas Parlamentu ietvaros, lai nodrošinātu to, ka digitālo 

pakalpojumu akts kļūst vēl efektīvāks.  

Vācijai ir ļoti svarīgi saglabāt pašreizējo augsto iekšējo standartu, kura pamatā ir starptautiskās 

prasības (ANO Konvencija par bērna tiesībām un ANO Bērna tiesību komitejas Vispārējais 

komentārs Nr. 25 par bērna tiesībām saistībā ar digitālo vidi) par nepilngadīgu personu aizsardzību 

medijos. Digitālo pakalpojumu aktam tas ir jāgarantē jebkādos apstākļos, jo īpaši, paredzot 

attiecīgas iespējas izdarīt atkāpes. 
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Vācija atzinīgi vērtē to, ka ar digitālo pakalpojumu aktu tiek izveidots vienots Eiropas tiesiskais 

regulējums cīņai pret nelikumīgu saturu tiešsaistē. Mēs atbalstām to, lai noteikumi par izdzēšanas 

pienākumiem un attiecīgie termiņi tiktu padarīti vēl vērienīgāki un lai ļoti lielām tiešsaistes 

platformām tie būtu juridiski saistoši. Attiecībā uz mitināšanas pakalpojumu sniedzēju 

pienākumiem ziņot tiesībaizsardzības un tiesu iestādēm – ir vajadzīgi turpmāki precizējumi saistībā 

ar 15.a pantu. Dalībvalstīm vajadzētu būt iespējai informēt par atsevišķiem noziedzīgiem 

nodarījumiem, par kuriem jāziņo saistībā ar savu teritoriju. Attiecībā uz ļoti lielām tiešsaistes 

platformām dalībvalstīm vajadzētu būt iespējai – ar valsts tiesību aktiem – paplašināt ziņošanas 

pienākumus, tos attiecinot arī uz noziedzīgiem nodarījumiem, kuri apdraud demokrātisku valsts 

iekārtu vai kuriem ir konstanta negatīva ietekme uz vārda brīvības īstenošanu, ciktāl šī 

paplašināšana ir saskaņā ar Eiropas Savienības pamatvērtībām. Turklāt mēs stingri atbalstām 

15. panta darbības jomas paplašināšanu, lai ieviestu uzglabāšanas pienākumu attiecībā uz dzēstu 

nelikumīgu saturu. 

Gaidāmās sarunas ar Eiropas Parlamentu vajadzētu izmantot, lai pastiprinātu valsts iestāžu izpildes 

nodrošināšanas iespējas un patērētāju aizsardzību, tostarp, tiešsaistes tirdzniecības vietu 

nodrošinātājiem paredzot proaktīvus uzticamības pārbaudes pienākumus. Tikai tā uzraudzības 

iestādes var ierobežot preču un dzīvnieku ārkārtīgi plašo nelegālo tirdzniecību internetā. Vācija 

ierosina aizliegt dzīvnieku anonīmu reklamēšanu (tostarp reklāmu, ko ievieto patērētāji) tiešsaistes 

tirdzniecības vietās. Gaidāmās sarunas ar Eiropas Parlamentu sniedz Eiropas Savienībai iespēju 

Zaļā kursa mērķus nostiprināt digitālo pakalpojumu aktā. Sistēmiskā riska novērtējumos par ļoti 

lielām tiešsaistes platformām būtu jāņem vērā ar vidi saistīti apsvērumi, un tiešsaistes tirdzniecības 

vietām būtu jāsniedz vairāk informācijas par ilgtspējīgu patēriņu. 
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Tā kā ļoti lielas tiešsaistes platformas arvien vairāk ir kļuvušas par publisku diskusiju vietu 

tiešsaistē un mediju pakalpojumu sniedzējiem – par neatsveramiem informācijas izplatīšanas 

kanāliem, lielāka vērība ir jāveltī mediju brīvībai un plurālismam, kā tas ir noteikts hartā. Lai to 

panāktu, ir jāievieš darbības noteikumi, kas ļoti lielām tiešsaistes platformām aizliedz bez 

iepriekšējas konsultēšanās ar mediju pakalpojumu sniedzējiem izņemt pakalpojumus vai saturu, ko 

tie darījuši pieejamus, ar aizbildinājumu, ka tie pārkāpj vispārējos platformas noteikumus, vai kā 

citādi kaitēt šādiem pakalpojumiem vai saturam. Turklāt 12. pantā vai citā piemērotā pantā ir 

jāuzsver, ka, izstrādājot un piemērojot vispārējos platformu noteikumus, ir pienācīgi jāņem vērā 

mediju brīvība un plurālisms. Platformām būtu jāvienojas par rīcības kodeksu, kurā šīs prasības ir 

precizētas. Esam arī nobažījušies par digitālo pakalpojumu akta pārvaldes struktūras funkcionalitāti, 

kas ir būtiska, lai digitālo pakalpojumu akts būtu sekmīgs. Būtu jāpieliek pūles, lai optimāli 

izmantotu sinerģijas ietekmi, kas rodas ar tādām jau pastāvošām iestādēm kā Eiropas Audiovizuālo 

mediju pakalpojumu regulatoru grupa (ERGA), un iespējas šādas iestādes iesaistīt. Šajā ziņā mums 

ir arī svarīgi, lai tiktu saglabāti pastāvošie un pārbaudītie sadarbības mehānismi, piemēram, tie, kas 

ir minēti saprašanās memorandā, ko noslēguši ERGA valsts regulatīvās iestādes dalībnieki. Turklāt 

visā šajā kopumā ir jānodrošina, lai tiktu saglabātas dalībvalstu kompetences šajā jomā. 

Visbeidzot, Vācija iestājas arī par to, lai "tiešsaistes platformas" definīcija neattiektos uz bezpeļņas 

reģistriem izglītības un zinātnes jomā, jo tie nerada risku, pret ko vēršas ar digitālo pakalpojumu 

aktu. 

Mēs paļaujamies uz to, ka gaidāmajās sarunās ar Eiropas Parlamentu šie aspekti tiks nopietni un 

rūpīgi izskatīti un ņemti vērā. 
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POLIJAS PAZIŅOJUMS 

Polijas paziņojums par digitālo pakalpojumu aktu 

Polija pauž atbalstu prezidentvalsts kompromisa tekstam attiecībā uz Regulu par digitālo 

pakalpojumu vienoto tirgu (digitālo pakalpojumu aktu), ar ko groza Direktīvu 2000/31/EK (digitālo 

pakalpojumu aktu), lai Padomes (COMPET) 2021. gada 25. novembra sanāksmē panāktu vispārēju 

pieeju. 

Tomēr mēs liekam stingru uzsvaru uz vajadzību pēc uzlabojumiem, lai digitālo pakalpojumu akta 

priekšlikums ES patērētājiem sniegtu pilnvērtīgas iespējas un nodrošinātu efektīvu digitālo 

pakalpojumu akta noteikumu izpildi.  

Vajadzētu būt skaidrai norādei par to, ka digitālo pakalpojumu aktā ir panākts pienācīgs līdzsvars 

starp ātru nelegāla satura izņemšanu no interneta un vārda un informācijas brīvības aizsardzību. 

Digitālo pakalpojumu aktā būtu jāparedz skaidri noteikumi par jurisdikciju, kurā ir minētās 

platformas, tā, lai visi mūsu izmantotie izpildes pasākumi būtu efektīvi un pietiekami. 

Digitālo pakalpojumu akta izpildes mehānismā, kura pamatā ir izcelsmes valsts princips, kas ir 

iekšējā tirgus pamatprincips un dod nenoliedzamus ieguvumus mazāku starpniecības pakalpojumu 

sniedzēju izaugsmes iespējām Eiropas Savienībā, būtu jāņem vērā pietiekama tās dalībvalsts 

iesaistīšana, kurā atrodas pakalpojuma saņēmēji. Galamērķa digitālo pakalpojumu koordinators var 

sniegt nenovērtējamas zināšanas par valsts tiesību aktiem un vietējiem apstākļiem attiecīgajā 

dalībvalstī. 
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Turklāt ļoti lielām tiešsaistes platformām un ļoti lielām meklētājprogrammām vajadzētu būt 

pienācīgi pārstāvētām Eiropas Savienībā, un tām būtu jāizveido pienācīgi abpusējas saziņas kanāli, 

īpaši ar visu dalībvalstu kompetentajām iestādēm. Digitālo pakalpojumu aktā pakalpojumu 

sniedzējiem būt jāparedz pienākums apstiprināt, ka tie ar kontaktpunkta starpniecību ir saņēmuši 

ziņu. 

Visbeidzot, digitālo pakalpojumu akta tekstā ir jāpatur noteikumi, kuros ir precizēts, ka digitālo 

pakalpojumu akts neskar saņēmēju vai attiecīgās personas vai tiesību subjekta tiesības lēmumu 

pārsūdzēt tās valsts tiesā vai administratīvajā iestādē, kurā tie ir iedibināti, dzīvo vai kurā ir to 

pastāvīgā dzīvesvieta saskaņā ar tiesību aktiem, kas ir piemērojami minētajā valstī. 

Esam pārliecināti, ka minētie konstruktīvie un racionālie uzlabojumi palīdzēs panākt labu 

kompromisu gaidāmajās iestāžu sarunās. 
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ITĀLIJAS UN SPĀNIJAS KOPĪGS PAZIŅOJUMS 

KOPĪGS PAZIŅOJUMS PAR DIGITĀLO PAKALPOJUMU AKTU 

Itālija un Spānija atbalsta prezidentvalsts kompromisa tekstu, lai 2021. gada 25. novembrī 

Konkurētspējas padomē panāktu vispārēju pieeju. 

Tomēr mēs stingri uzsveram, ka nepieciešami uzlabojumi, lai digitālo pakalpojumu akts turpmākās 

procedūras laikā sarunu gaitā netiktu novājināts. 

Piemēram, mēs uzskatām, ka izsekojamības pienākumi, kas 24.a pantā paredzēti tiešsaistes 

tirdzniecības vietām, būtu jāpaplašina, lai nodrošinātu, ka tas, kas ir nelikumīgs bezsaistē, būtu 

uzskatāms par nelikumīgu arī tiešsaistē. 

Patiesi, šie pienākumi ir nepieciešami, lai pārtvertu krāpnieciskus darījumus un nepieļautu to, ka 

dažādu digitālu pakalpojumu dēļ un starpnieku pakalpojumu sniedzēju daudzskaitlīguma dēļ 

tiešsaistē tiek izplatīts nelikumīgs saturs un produkti, un lai tādējādi tiktu radīta droša, pārredzama 

un uzticama digitālā vide. 

Tādēļ mēs atbalstām 24.a panta darbības jomas paplašināšanu, attiecinot to arī uz mitināšanas 

pakalpojuma sniedzējiem, tīmekļa mitināšanu, satura piegādes tīkliem, DNS reģistriem un 

reģistratūrām, maksājumu un reklāmas pakalpojumu sniedzējiem. 

Mēs esam pārliecināti, ka turpmākajā sarunu gaitā šāda prasība tiks nopietni un pienācīgi ņemta 

vērā. 
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UNGĀRIJAS PAZIŅOJUMS 

Ungārijas ziņojums par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai par digitālo 

pakalpojumu vienoto tirgu (digitālo pakalpojumu akts), ar ko groza Direktīvu 2000/31/EK 

Ungārija ES pilsoņu vārda brīvības un runas brīvības aizsardzībai piešķir lielu nozīmi. Tāpēc mēs 

esam apņēmības pilni izstrādāt digitālo pakalpojumu akta regulu pēc iespējas efektīvāk. 

Platformām ir jānodrošina lietotājiem efektīvas tiesiskās aizsardzības iespējas, ja tās nolemj izņemt 

viņu saturu vai dzēst profilu. Šajā sakarā ir ārkārtīgi svarīgi, lai digitālo pakalpojumu akts neskartu 

lietotāju tiesības sākt tiesvedību pret tiešsaistes platformas lēmumu tās valsts tiesā, kurā tie ir 

iedibināti, saskaņā ar minētās valsts tiesību aktiem. Ir izšķiroši svarīgi, lai regulā paliktu noteikumi, 

kas ļauj valstu iestādēm pieprasīt, lai tiešsaistes platformas atjaunotu likumīgu saturu, kas ir ticis 

izņemts. 

Vienotā tirgus pamatnoteikums ir izcelsmes valsts princips, kas rada labumu tādā ziņā, ka nodrošina 

prognozējamu regulatīvo vidu mazākiem starpnieku pakalpojumu sniedzējiem Eiropā. Tomēr ES 

pilsoņu līmenī pastāv tiesību asimetrija starp tiešsaistes platformu nodrošinātājiem un to lietotājiem. 

Turklāt publiskām iestādēm nav nepieciešamo rīku, lai pilnībā aizsargātu lietotājus pret ļaunprātīgu 

rīcību. Šo problēmu vēl smagāku padara fakts, ka aizvien vairāk pieaug tādu pakalpojumu un 

platformu skaits, kuras nav juridiski iedibinātas Eiropas Savienībā, bet kuru mērķauditorija ir ES 

pilsoņi. 
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Kaut gan ES līmenī mēs saglabājam izcelsmes valsts principu kā vispārēju normu, mēs nedrīkstam 

aizmirst aizsargāt mūsu patērētāju likumīgās intereses. 

Lai nodrošinātu iespējas ES patērētājiem un lai nodrošinātu digitālo pakalpojumu akta noteikumu 

īstenošanu, ir vērts apsvērt iespēju ļoti lielu tiešsaistes platformu un ļoti lielu tiešsaistes 

meklētājprogrammu uzraudzībā aktīvāk iesaistīt mērķa valstu regulatorus. Lai pienācīgi izprastu 

satura moderācijas prakses lietas un lai pienācīgi tās risinātu, daudzos gadījumos ir nepieciešama 

dziļa izpratne par valstu tiesību aktu specifiku un sociālo un kultūras kontekstu. 

Tādēļ Ungārija aicina īstenot efektīvāku un vērienīgāku pieeju, lai garantētu patērētāju tiesību 

aizsardzību visaugstākajā līmenī. Lai sasniegtu šos mērķus, ir nepieciešami risinājumi, kas pielāgoti 

šai strauji mainīgajai platformu ekonomikas ekosistēmai, un tas nozīmē mūsu pamatprincipu rūpīgu 

izvērtēšanu. 
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SOMIJAS PAZIŅOJUMS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula par digitālo pakalpojumu vienoto tirgu (digitālo 

pakalpojumu akts), ar ko groza Direktīvu 2000/31/EK 

Lai 2021. gada 25. novembra Konkurētspējas padomē panāktu vispārējo pieeju, Somija atbalsta 

prezidentvalsts kompromisa tekstu. 

Lai gan Somija atbalsta prezidentvalsts kompromisu attiecībā uz ierosinātajiem noteikumiem par 

sankcijām, ir svarīgi trialogos nodrošināt elastību tekstā, lai dalībvalstis savos valsts tiesību aktos 

varētu noteikt maksimālos naudas sodus attiecībā uz dažādajiem digitālo pakalpojumu aktā 

paredzētajiem pienākumiem. 

Turklāt dalībvalstu rīcībā vajadzētu būt pietiekamai manevrēšanas iespējai valsts līmenī attiecībā uz 

to, vai ieviest administratīvus naudas sodus publiskām iestādēm konkrētos gadījumos, kad 

publiskām iestādēm var būt noteikts obligāts pienākums valstī uz bezpeļņas pamata nodrošināt 

pakalpojumu, kas varētu tikt definēts kā starpniecības pakalpojums. 
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LUKSEMBURGAS PAZIŅOJUMS 

Luksemburgas paziņojums par "Digitālo pakalpojumu aktu" un "Digitālo tirgu aktu" 

Ar priekšlikumiem par Digitālo pakalpojumu aktu un Digitālo tirgu aktu tiecas izveidot pilnībā 

funkcionējošu iekšējo tirgu gan profesionāliem lietotājiem, gan patērētājiem, izveidojot saskaņotu 

tiesisko regulējumu, lai tiešsaistes vidi visā Eiropas Savienībā padarītu drošāku un nodrošinātu 

godīgu konkurenci. 

Luksemburga stingri atbalsta mērķi Digitālo pakalpojumu akta un Digitālo tirgu akta aptvertajās 

jomās ieviest skaidru un saskaņotu regulējumu, lai novērstu pašreizējo juridisko sadrumstalotību, ko 

izraisa valstu tiesību aktu atšķirīgums. Tādēļ Luksemburga var atbalstīt prezidentvalsts Slovēnijas 

ierosināto un Padomē apspriesto kompromisa paketi, kurai piemīt visi nepieciešamie elementi, lai 

panāktu kvalitatīvu vienošanos ar Eiropas Parlamentu. 

Sarunu gaitā Luksemburga uzmanīgi raudzīsies, lai tekstos tiktu saglabātas un pat pastiprinātas 

priekšrocības, ko dod maksimāla saskaņošana un attiecīgā gadījumā arī savstarpēja atzīšana, un lai 

netiktu ieviestas jaunas atkāpes, "pārmērīga reglamentēšana" ("gold-plating") vai citas elastības 

iespējas valstu likumdevējiem vai valstu iestādēm. Mēs arī uzstājam, ka Eiropas Komisijas 

priekšlikumos jāsaglabā vērienīgi mērķi attiecībā uz nosacījumiem drošai tiešsaistes videi, kā arī 

attiecībā uz taisnīgu un konkurētspējīgu piekļuvi tirgum. 
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"Digitālo pakalpojumu akts" 

Lai tiešsaistē radītu paaugstinātu drošības līmeni, ir vajadzīga Eiropas pieeja. Luksemburga atbalsta 

principus, kas iedibināti ar Elektroniskās tirdzniecības direktīvu, jo īpaši izcelsmes valsts principu – 

tas ir būtisks elements iekšējā tirgus labai darbībai, kas garantē, ka uzņēmumiem nav jāpielāgojas 

atšķirīgiem 27 valstu tiesību aktiem. Maziem uzņēmumiem tas būtu neizpildāms uzdevums un 

pārrobežu tirdzniecībai – būtisks traucēklis. Prezidentvalsts Slovēnijas ierosinātajā vispārējā pieejā 

šī pieeja ir respektēta, un tā ir jāsaglabā. 

Ievērojot tos pašus principus, izpildes panākšanas jomā Luksemburga uzstāj uz saskaņotu un 

vienādu noteikumu piemērošanu, lai visām attiecīgajām personām garantētu juridisko noteiktību. Ir 

ļoti svarīgi saskaņot ne vien pašus materiālos tiesību aktus, bet arī to, kā tie tiek interpretēti un 

piemēroti. Digitālie pakalpojumi pēc būtības ir pārrobežu pakalpojumi. Tāpēc šajā gadījumā nebūtu 

lietderīgi, ja vienlaikus 27 iestādēm tiktu uzdots panākt Digitālo pakalpojumu akta noteikumu 

izpildi. Luksemburga atzinīgi vērtē vispārējo noteikumu, ka – izņemot ļoti lielu aktoru gadījumā – 

par saskaņoto Digitālo pakalpojumu akta noteikumu izpildes panākšanu atbildīga paliek tā valsts, 

kurā ir iedibināts starpnieks, jo īpaši, pateicoties ciešākai sadarbībai ar pārējām dalībvalstīm un 

Komisiju. 
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Luksemburga atzinīgi vērtē Eiropas Komisijai piešķirtās ekskluzīvās pilnvaras attiecībā uz 

sistēmiskiem pārrobežu jautājumiem saistībā ar ļoti lielām pārrobežu platformām, kā tas ir 

ierosināts prezidentvalsts Slovēnijas kompromisa tekstā, ņemot vērā, ka tie faktiski ir visas Eiropas 

mēroga jautājumi. Šāds risinājums nodrošina vienādas piemērošanas principu tādā pašā veidā kā 

izpildes panākšanas mehānisms, kura pamatā ir iedibinājuma valsts. Šī sistēma arī atbilst pieejai, 

kas izmantota Digitālo tirgu aktā, kur Komisijai ir piešķirtas ekskluzīvas izpildes pilnvaras attiecībā 

uz lieliem digitāliem "vārtziņiem" (gatekeepers). 

Visbeidzot, Luksemburga stingri atbalsta Digitālo pakalpojumu akta horizontālo būtību, proti, ka to 

piemēro visu veidu starpniekiem, kā arī visu veidu nelikumīgam saturam – ja vien ES līmenī nav 

konkrētāki noteikumi. Mēs noraidām mēģinājumu pārslogot Digitālo pakalpojumu aktu, proti, 

mēģinājumus ar tā palīdzību atrisināt visas problēmas, kas saistītas ar digitālajiem pakalpojumiem, 

tā kā jau pastāv vai tiek izstrādātas daudzas nozaru iniciatīvas 1. Digitālo pakalpojumu akts nepastāv 

juridiskā tukšumā, un tiešsaistes starpniekiem tiek piemēroti arī daudzi Eiropas tiesību akti, no 

kuriem daži ir pieņemti nesen. Lai noteikumi joprojām būtu praktiski īstenojami un lai maksimāli 

palielinātu iespēju, ka likumdevēji ātri pieņems šo aktu, Luksemburga turpinās iebilst pret to, ka 

attiecībā uz Digitālo pakalpojumu aktu tiek uzsāktas debates, kuru izcelsme ir citās politikas jomās. 

                                                 
1 Regula par teroristisku tiešsaistes saturu, Autortiesību direktīva, Audiovizuālo mediju 

pakalpojumu direktīva vai priekšlikums Produktu vispārējās drošības regulai – un tie ir tikai 

daži piemēri. 
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"Digitālo tirgu akts" 

Luksemburga pilnībā atbalsta Digitālo tirgu akta mērķus, proti, tiekšanos izveidot taisnīgus tirgus, 

aizliedzot dominējošu digitālo platformu īstenotu negodīgu praksi. Maza un vidēja izmēra 

platformām vajadzētu spēt konkurēt ar lielajiem "vārtziņiem" (gatekeepers), lai tās varētu piedāvāt 

savus pakalpojumus pārrobežu režīmā un pilnībā izmantot iekšējā tirgus priekšrocības. Labumu no 

tā gūs Eiropas patērētāji, kam tiks piedāvāta izvēles iespēja un vislabākie nosacījumi. 

Prezidentvalsts Slovēnijas sagatavotajā vispārējā pieejā ir saglabāti šie mērķi, pilnībā respektējot 

saskaņošanas mērķi, jo īpaši, precizējot un ierobežojot dalībvalstu iespējas manevrēt un izdot 

tiesību aktus valsts līmenī. Vienīgi kopīga Eiropas pieeja var risināt jautājumu par "vārtziņu" 

(gatekeepers) pilnvarām visā iekšējā tirgū. Luksemburga ļoti uzmanīgi raudzīsies, lai netiktu 

vājināti šie mērķi, jo īpaši horizontālie noteikumi, kas skaidri norāda, ka Digitālo tirgu akts prevalē 

pār valstu tiesību aktiem (kā norādīts 1. panta 5. punktā). 
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